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kam: Tarybai 

Ankstesnio 
dokumento Nr.: 

 
 ST 14024/1/23 REV 1 

Dalykas: Pasiūlymas dėl TARYBOS REGLAMENTO, kuriuo nustatomos tam tikrų 
žuvų išteklių ir žuvų išteklių grupių žvejybos Baltijos jūroje galimybės 
2024 m. ir iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2023/194, kiek tai susiję 
su tam tikromis žvejybos galimybėmis kituose vandenyse 

– Politinis susitarimas 
  

Delegacijoms pridedamas pirmininkaujančios valstybės narės kompromisinis tekstas dėl pirmiau 

nurodyto pasiūlymo1; dėl šio teksto Taryba susitarė 2023 m. spalio 24 d. 

1. Komisijos pasiūlymo konstatuojamųjų dalių ir straipsnių pakeitimai pažymėti paryškintuoju 

šriftu ir pabraukti, išbrauktas tekstas pažymėtas ženklu [...]. 

2. Peržiūrėti BLSK dydžiai nurodyti Komisijos pasiūlymo priede. 

3. Pareiškimai 

 

                                                 

 

1 Šiame dokumente matomi pakeitimai susiję su 2023 m. spalio 19 d. paskelbta pasiūlymo konsoliduota redakcija 

(dok. 14024/1/23 REV 1). Pateikiamos tik tos nuostatos, kuriose padaryta pakeitimų; nepakeistos dalys į į šį 

dokumentą neįtraukiamos. Pakeitimais atnaujinamos Komisijos pasiūlymo, išdėstyto 2023 m. spalio 20 d. 

paskelbtame trečiajame Komisijos tarnybų neoficialiame dokumente (dok. 14524/23), nuostatos. 
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1. KONSTATUOJAMŲJŲ DALIŲ IR STRAIPSNIŲ PAKEITIMAI 

7 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(7) yra tam tikrų išteklių, kuriems taikomas Reglamentas (ES) 2016/1139 ir kurių atveju ICES [...] 

rekomenduoja taikyti nulinį laimikį [...]. Vis dėlto, jei BLSK būtų nustatyti laikantis 

rekomenduotų dydžių, vykdant įpareigojimą iškrauti visą laimikį, įskaitant tų išteklių 

priegaudą mišriosios žvejybos atveju, tektų dėl tam tikros žuvų rūšies stabdyti visą žvejybą. 

„Žvejybą stabdanti žuvų rūšis“ – tai rūšis, kurios atžvilgiu nėra nustatyta kvota ir dėl kurios 

vienam ar daugiau žvejybos laivų gali tekti nutraukti žvejybą, net jei jie vis dar turi kitų 

rūšių žuvų kvotą. Todėl tikslinga nustatyti specialius tų išteklių priegaudos BLSK, kad būtų 

galima užtikrinti pusiausvyrą tarp poreikio tęsti žvejybą (siekiant išvengti galbūt didelių 

socioekonominių jos nutraukimo padarinių) ir būtinybės užtikrinti gerą biologinę tų išteklių 

būklę, atsižvelgiant į tai, kad vykdant mišriąją žvejybą yra sunku visus išteklius žvejoti 

užtikrinant MSY. Tie priegaudos BLSK turėtų būti nustatomi tokių dydžių, kurie užtikrina, 

kad būtų sumažintas tų išteklių mirtingumas, suteikia paskatų gerinti selektyvumą ir padeda 

išvengti tų išteklių priegaudos. Siekiant sumažinti išteklių, kuriems nustatyti priegaudos 

BLSK, laimikį, žvejybos, per kurią sužvejojama tų išteklių žuvų, galimybės turėtų būti 

nustatomos tokių dydžių, kad pažeidžiamų išteklių biomasė pajėgtų atsikurti iki tvaraus 

lygio; 

7a konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(7a) ICES duomenimis, didžiąja dauguma žvejybos Baltijos jūroje atvejų rūšys bent tam tikru mastu 

maišosi2. Šis maišymasis susijęs tiek su rūšimis, kurios valdomos nustatytais ES BLSK, tiek 

su rūšimis, kurios tokiais ES BLSK nevaldomos. Labiausiai maišosi pelaginių rūšių ir 

demersinių rūšių žuvys. 2024 metams ICES rekomenduoja nulinį vakarinės Baltijos jūros 

dalies silkių, rytinės Baltijos jūros dalies menkių ir pagrindinio baseino lašišų išteklių 

laimikį. [...] Be to, ICES atsargumo principu grindžiamose rekomendacijose 

rekomenduojamas vakarinės Baltijos jūros dalies menkių laimikis yra labai mažas. Todėl, jei 

šių išteklių BLSK būtų nustatyti tokių dydžių, kokius rekomenduoja ICES, tai reikštų, kad 

visų pirma jūrines plekšnes (toliau – plekšnes) [...] žvejojantys laivai turėtų 2024 m. 

nutraukti žvejybą. Remiantis ES žvejybos ir akvakultūros produktų rinkų stebėsenos centro 

(EUMOFA) duomenimis, apskaičiuota plekšnių [...] laimikio, kurį leidžiama [...] sužvejoti 

neviršijant siūlomų BLSK, pirminio pardavimo vertė yra 24,5 mln. EUR [...]3. 2024 m. taip 

pat reikėtų nutraukti ir daug kitos žvejybos rūšių, ypač mažos apimties priekrantės žvejybą, 

skirtą žvejoti ES BLSK nevaldomas rūšis, visų pirma kitų rūšių plekšniažuves. Todėl tam 

tikromis sąlygomis tikslinga nustatyti žvejybą stabdančių žuvų rūšių – [...] vakarinės 

Baltijos jūros dalies silkių, [...] rytinės Baltijos jūros dalies menkių, vakarinės Baltijos jūros 

dalies menkių ir pagrindinio baseino lašišų – priegaudos BLSK; 

                                                 

 

2 ICES žvejybos apžvalgos, Baltijos jūros ekoregionas https://doi.org/10.17895/ices.advice.21646934 
3 Remiantis ES žvejybos ir akvakultūros produktų rinkų stebėsenos centro (EUMOFA) duomenimis apie 

pirminio pardavimo kainą ir iškrautą kiekį, kurio 2019–2021 m. vidurkis išvedamas konkrečių valstybių narių 

atveju, kuris tada konvertuojamas į pirminio pardavimo kainą ir galiausiai padauginamas iš valstybei narei 

skirtos 2024 m. kvotos. Pirminio pardavimo kaina – tai iškrautos žuvies, kuri yra parduodama arba 

registruojama aukciono centre registruotiems pirkėjams arba gamintojų organizacijoms, kaina. Todėl 

apskaičiuotoji vertė, pagrįsta pirminio pardavimo kaina, rodo vertę tik pirmajame vertės grandinės etape; 

https://doi.org/10.17895/ices.advice.21646934
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8 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(8) kalbant apie rytinės Baltijos jūros dalies menkių išteklius, ICES vertinimu, rytinės Baltijos 

jūros dalies menkių išteklių biomasė vis dar nesiekia neršiančių žuvų išteklių biomasės 

ribinio atskaitos taško, kurio nesiekiant gali sumažėti reprodukcinis pajėgumas (Blim) ir 

kuris, palyginti su 2022 m., beveik nepadidėjo. Todėl ICES penktus metus iš eilės 

rekomenduoja nežvejoti rytinės Baltijos jūros dalies menkių4. Tokiomis aplinkybėmis, 

remiantis Reglamentu (ES) 1380/2013 [...], tikslinga toliau drausti tikslinę žvejybą ir taikyti 

funkciškai susietas taisomąsias priemones [...]. Turėtų būti nustatytos nedidelės 

neišvengiamos priegaudos žvejybos galimybės, kartu išvengiant žvejybą stabdančių žuvų 

rūšių reiškinio; 

9 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(9) kalbant apie vakarinės Baltijos jūros dalies menkių išteklius, dėl pasikartojančio su 

rekomendacija susijusio neapibrėžtumo ICES pakeitė savo rekomendaciją5 į atsargumo 

principu grindžiamą rekomendaciją. Dabar atrodo, kad didžiąją pastarųjų 15 metų dalį šie 

ištekliai nesiekė Blim, o 2022 m. buvo kaip niekad maži. Atsargumo principu grindžiamose 

rekomendacijose rekomenduojamas laimikis yra labai mažas. Tokiomis aplinkybėmis, 

remiantis Reglamentu (ES) 1380/2013 [...], tikslinga toliau drausti tikslinę žvejybą ir taikyti 

funkciškai susietas taisomąsias priemones, taip pat uždrausti mėgėjų vykdomą vakarinės 

Baltijos jūros dalies menkių žvejybą [...]. Turėtų būti nustatytos nedidelės neišvengiamos 

priegaudos žvejybos galimybės, kartu išvengiant žvejybą stabdančių žuvų rūšių reiškinio; 

10 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(10) kalbant apie atlantines lašišas (toliau – lašišos) ICES 22–31 pakvadračiuose, ICES paliko 

galioti savo rekomendaciją dėl nulinio laimikio, apribojo galimybę vasaros laikotarpiu toliau 

vykdyti tikslinę priekrantės žvejybą iki ICES 31 pakvadračio ir atitinkamai sumažino savo 

rekomendacijas dėl laimikio6. Tokiomis aplinkybėmis, remiantis Reglamentu (ES) 

Nr. 1380/2013 [...], tikslinga žvejybos rajoną ir žvejybos galimybių lygį pakoreguoti 

atsižvelgiant į ICES rekomendacijas ir toliau taikyti su jomis funkciškai susietas taisomąsias 

priemones; 

14 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(14) kalbant apie Botnijos įlankos silkes (jų žvejyba yra labai svarbi socioekonominiu 

požiūriu), ICES pateikė MSY rekomendacijas, kuriose nurodyti laimikio intervalai7. 

Tuo pat metu, šių išteklių biomasė yra mažesnė už atskaitos tašką, kurio nepasiekus 

                                                 

 

4 https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820497 
5 https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820497 
6 https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820497 
7 https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820521 

https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820497
https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820494
https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820596
https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820521
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reikia imtis konkrečių ir tinkamų valdymo veiksmų (Btrigger), ir yra tikimybė, kad 

2025 m. šie ištekliai nesieks Blim. Tokiomis aplinkybėmis, remiantis Reglamentu (ES) 

2016/1139, tikslinga nustatyti žvejybos galimybes apatinėje FMSY intervalo dalyje; 

 

15 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(15) ICES vertinimu, vakarinės Baltijos jūros dalies silkių išteklių biomasė padidėjo, tačiau ji 

sudaro tik 71 % Blim
8. Be to, išteklių pasipildymo lygis tebėra kaip niekad žemas ir 

nesitikima, kad 2025 m. biomasė atsikurs tiek, kad viršytų Blim. Todėl šeštus metus iš eilės 

ICES rekomenduoja vakarinės Baltijos jūros dalies silkių nežvejoti. Tokiomis aplinkybėmis, 

remiantis Reglamentu (ES) 2016/1139 [...], tikslinga toliau drausti tikslinę žvejybą ir [...] 

nustatyti [...] nedideles neišvengiamos priegaudos žvejybos galimybes, [...] kad būtų 

išvengta [...] žvejybą stabdančių žuvų rūšių reiškinio; 

 

16 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(16) kalbant apie centrinės Baltijos jūros dalies silkes (jų žvejyba yra labai svarbi 

socioekonominiu požiūriu), ICES pateikė MSY rekomendacijas, kuriose nurodyti 

laimikio intervalai9. Tuo pat metu, ICES vertinimu, didžiąją ankstesnių 30 metų dalį, 

taip pat ir pastaruosius metus, šie ištekliai nesiekė Blim ir yra tikimybė, kad 2025 m. šie 

ištekliai nesieks Blim. Tokiomis aplinkybėmis, remiantis Reglamentu (ES) 2016/1139, 

tikslinga nustatyti žvejybos galimybes apatinėje FMSY intervalo dalyje ir, kaip 

papildomą su žvejybos galimybėmis funkciškai susietą taisomąją priemonę, nustatyti 

žvejybos neršto metu neršto vietoje draudimą žvejybai naudojant pelaginius tralus; 

 

17 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(17) ICES vertinimu, Rygos įlankos silkių išteklių biomasė viršija Btrigger, o žvejybos 

intensyvumas siekia FMSY
10. [...] Todėl tikslinga nustatyti žvejybos galimybes [...] pagal 

Reglamentą (ES) 2016/1139, kurios atitiktų FMSY taško vertę[...] . 

 

18 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip:

                                                 

 

8 https://doi.org/10.17895/ices.advice.21907944 
9 https://doi.org/10.17895/ices.advice.23310368 
10 https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820512 

https://doi.org/10.17895/ices.advice.21907944
https://doi.org/10.17895/ices.advice.23310368
https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820512
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(18) kalbant apie plekšnes, ICES vertinimu, vykdant plekšnių žvejybą yra sužvejojama menkių 

priegauda11. Todėl tikslinga  [...] nustatyti plekšnių žvejybos galimybes pagal Reglamentą 

(ES) 2016/1139 [...] žemiau mažiausios vertės FMSY intervale; 

 

19 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(19) kalbant apie šprotus, ICES vertinimu, nors šių išteklių biomasė viršija Btrigger, nuo 2014 m. 

nebuvo didelio išteklių pasipildymo12. Be to, ICES vertinimu, 2021 ir 2022 m. išteklių 

pasipildymo lygis buvo kaip niekad žemas. Maža to, dažnai vykdoma mišri šprotų ir silkių 

žvejyba. Todėl tikslinga  [...] nustatyti šprotų žvejybos galimybes pagal Reglamentą (ES) 

2016/1139 [...] atitinkamoje apatinėje FMSY intervalo dalyje; 

 

22 konstatuojamoji dalis iš dalies keičiama taip: 

(22) rytinės Baltijos jūros dalies menkių, vakarinės Baltijos jūros dalies menkių[...] ir vakarinės 

Baltijos jūros dalies silkių [...] išteklių biomasė nesiekia Blim. [...] Visus šiuos išteklius 

2024 m. leidžiama sužvejoti tik kaip priegaudą ir vykdant mokslinę žvejybą[...], taip pat 

vykdant mažos apimties priekrantės žvejybą vakarinės Baltijos jūros dalies silkių 

atveju. Todėl, atsižvelgiant į palyginti nedidelį Baltijos jūros ekosistemos atsparumą, 

valstybės narės, turinčios atitinkamų BLSK kvotos dalį, įsipareigojo 2024 m. tiems 

ištekliams netaikyti Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 15 straipsnio 9 dalyje numatytų metų 

sandūros lankstumo priemonių, kad 2024 m. laimikis neviršytų atitinkamų BLSK. Be to, 

ICES 22–30 pakvadračiuose beveik visų upių lašišų išteklių biomasė nesiekia rituolių 

prieaugio ribinio atskaitos taško (Rlim), ir 2024 m. šiuos išteklius leidžiama sužvejoti tik kaip 

priegaudą ir vykdant mokslinę žvejybą. Todėl atitinkamos valstybės narės prisiėmė panašų 

įsipareigojimą dėl metų sandūros lankstumo, susijusio su 2024 m. pagrindinio baseino lašišų 

laimikiu; 

 

23 konstatuojamoji dalis pakeičiama taip: 

(23) Tarybos reglamentu (ES) 2023/19413 nustatytos norveginių menkučių žvejybos 

Tarptautinės jūrų tyrinėjimo tarybos (ICES) 3a kvadrato Jungtinės Karalystės ir 

Sąjungos vandenyse (Skagerakas-Kategatas), ICES 4 parajonio Jungtinės Karalystės ir 

Sąjungos vandenyse ir ICES 2a kvadrato Jungtinės Karalystės vandenyse (Šiaurės jūra) 

galimybės nuo 2022 m. lapkričio 1 d. iki 2023 m. spalio 31  d. Norveginių menkučių 

žvejybos sezonas trunka nuo lapkričio 1 d. iki kitų metų spalio 31 d. [...] 2023 m. spalio 

                                                 

 

11 https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820533 ir https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820539 
12 https://doi.org/10.17895/ices.advice.21820581 
13 2023 m. sausio 30 d. Tarybos reglamentas (ES) 2023/194, kuriuo nustatomos 2023 m. tam tikrų žuvų išteklių 

žvejybos galimybės, taikomos Sąjungos vandenyse žvejojantiems žvejybos laivams ir kai kuriuose Sąjungai 

nepriklausančiuose vandenyse žvejojantiems Sąjungos žvejybos laivams, taip pat nustatomos 2023 m. ir 

2024 m. tam tikrų giliavandenių žuvų išteklių žvejybos galimybės (OL L 28, 2023 1 31, p. 1). 
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16 d. Sąjunga ir Jungtinė Karalystė vedė dvišales konsultacijas pagal Prekybos ir 

bendradarbiavimo susitarimo 498 straipsnio 2 dalį ir susitarė dėl BLSK, remdamosi 

2023 m. spalio 9 d. paskelbtomis ICES rekomendacijomis14. Konsultacijų rezultatai 

buvo užfiksuoti rašytiniame protokole, kuriam 2023 m. spalio 20 d. pritarė Taryba ir 

kurį pagal Prekybos ir bendradarbiavimo susitarimo 498 straipsnio 6 dalį ir Tarybos 

sprendimą (ES) 2021/1875 pasirašė Komisijos atstovas Sąjungos vardu ir Jungtinės 

Karalystės delegacijos vadovas. Todėl atitinkamos norveginių menkučių žvejybos 

ICES 3a kvadrate, 4 parajonio Jungtinės Karalystės ir Sąjungos vandenyse ir ICES 2a 

kvadrato Jungtinės Karalystės vandenyse galimybės 2023 m. lapkričio 1 d. – 2024 m. 

spalio 31 d. laikotarpiu turėtų būti nustatytos tokio dydžio, koks nustatytas tame 

rašytiniame protokole; 

 

Įterpiama 24a konstatuojamoji dalis: 

(24a) Europos Sąjungos ir Grenlandijos Vyriausybės bei Danijos Vyriausybės tausios 

žvejybos partnerystės susitarime ir jo įgyvendinimo protokole15 nustatyta, kad 

Grenlandijos Vyriausybė Europos Sąjungai turi skirti 7,7 % paprastųjų stintenių 

(Mallotus villosus), leidžiamų sužvejoti ICES 5 ir 14 parajonių Grenlandijos 

vandenyse, BLSK. 2023 m. spalio 5 d. Grenlandijos Vyriausybė informavo ES, kad, 

remdamasi Islandijos jūrų ir gėlųjų vandenų mokslinių tyrimų instituto paskelbta 

tarpine moksline rekomendacija, pagal kurią 2023–2024 m. žiemą sužvejotas laimikis 

turėtų būti ne didesnis kaip nulis tonų, Grenlandijos Vyriausybė šiuo metu negali 

pasiūlyti ES paprastųjų stintenių tuo laikotarpiu. Todėl, laukiant galutinių mokslinių 

rekomendacijų, pagal kurias Grenlandijos Vyriausybė galėtų pasiūlyti ES paprastųjų 

stintenių, tų išteklių žvejybos galimybės Reglamente (ES) 2023/194 turėtų būti 

pažymėtos „Bus nustatyta“; 

 

26 konstatuojamoji dalis pakeičiama taip: 

(26) siekiant išvengti žvejybos veiklos pertrūkių, šio reglamento nuostatos dėl Baltijos jūros 

turėtų būti taikomos nuo 2024 m. sausio 1 d. Tačiau šis reglamentas turėtų būti taikomas 

norveginių menkučių žvejybai ICES 3a kvadrate, ICES 4 parajonio Jungtinės Karalystės ir 

Sąjungos vandenyse ir ICES 2a kvadrato Jungtinės Karalystės vandenyse laikotarpiu nuo 

2023 m. lapkričio 1 d. iki 2024 m. spalio 31 d., nes tai yra norveginių menkučių žvejybos 

sezonas. Šis reglamentas turėtų būti taikomas juodadėmių menkių žvejybai ICES 4 

parajonyje, 6a kvadrate ir 3a kvadrate (Šiaurės jūroje, į vakarus nuo Škotijos ir 
Skagerake) laikotarpiu nuo 2023 m. lapkričio 1 d. iki 2023 m. gruodžio 31 d., siekiant 

                                                 

 

14 https://ices-

library.figshare.com/articles/report/Norway_pout_i_Trisopterus_esmarkii_i_in_Subarea_4_and_Division_3_a

_North_Sea_Skagerrak_and_Kattegat_/21907857?backTo=/collections/ICES_Advice_2023/6398177 
15 OL L 175, 2021 5 18, p. 3. 2021 m. lapkričio 18 d. Tarybos sprendimu (ES) 2021/2043 dėl Europos Sąjungos 

ir Grenlandijos Vyriausybės bei Danijos Vyriausybės tausios žvejybos partnerystės susitarimo ir jo 

įgyvendinimo protokolo sudarymo Sąjungos vardu (OL L 418, 2021 11 24, p. 1) Sąjunga patvirtino Europos 

Sąjungos ir Grenlandijos Vyriausybės bei Danijos Vyriausybės tausios žvejybos partnerystės susitarimą ir jo 

įgyvendinimo protokolą. 

https://ices-library.figshare.com/articles/report/Norway_pout_i_Trisopterus_esmarkii_i_in_Subarea_4_and_Division_3_a_North_Sea_Skagerrak_and_Kattegat_/21907857?backTo=/collections/ICES_Advice_2023/6398177
https://ices-library.figshare.com/articles/report/Norway_pout_i_Trisopterus_esmarkii_i_in_Subarea_4_and_Division_3_a_North_Sea_Skagerrak_and_Kattegat_/21907857?backTo=/collections/ICES_Advice_2023/6398177
https://ices-library.figshare.com/articles/report/Norway_pout_i_Trisopterus_esmarkii_i_in_Subarea_4_and_Division_3_a_North_Sea_Skagerrak_and_Kattegat_/21907857?backTo=/collections/ICES_Advice_2023/6398177


  

 

14499/1/23 REV 1  lj, rs, rj/RJ, LJ, RS/er 7 

 LIFE.2  LT 
 

užtikrinti, kad 2023 m. žvejybos galimybės būtų visiškai išnaudotos. Dėl skubos 

priežasčių šis reglamentas turėtų įsigalioti iš karto, kai bus paskelbtas, 

 

5 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

5 straipsnis 

Specialiosios nuostatos dėl žvejybos galimybių paskirstymo 

1. Šiame reglamente nustatytos žvejybos galimybės valstybėms narėms paskirstomos 

nedarant poveikio: 

a) keitimuisi žvejybos galimybėmis pagal Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 16 

straipsnio 8 dalį; 

b) išskaitymui ir perskirstymui pagal Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 37 straipsnį; 

c) papildomiems leidžiamiems iškrauti kiekiams pagal Reglamento (EB) Nr. 847/96 3 

straipsnį [...] arba pagal Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 15 straipsnio 9 dalį; 

d) kiekiams, neišnaudotiems pagal Reglamento (EB) Nr. 847/96 4 straipsnį [...] arba 

perkeltiems pagal Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 15 straipsnio 9 dalį; 

e) išskaitymui pagal Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 105, 106 ir 107 straipsnius. 

2. Siekiant užtikrinti Reglamente (EB) Nr. 847/96 numatytą metų sandūros BLSK ir kvotų 

valdymą, šio reglamento priede nurodomi ištekliai, kuriems taikomi atsargumo principu 

pagrįsti arba analitiniu įvertinimu pagrįsti BLSK. 

3. Ištekliams, kuriems taikomas atsargumo principu pagrįstas BLSK, yra taikomas 

Reglamento (EB) Nr. 847/96 3 straipsnis, o ištekliams, kuriems taikomas analitiniu 

įvertinimu pagrįstas BLSK, taikomos to reglamento 3 straipsnio 2 ir 3 dalys ir 4 straipsnis, 

išskyrus atvejus, kai šio reglamento priede nurodyta kitaip. 

4. Reglamento (EB) Nr. 847/96 3 ir 4 straipsniai netaikomi, kai valstybė narė naudojasi metų 

sandūros lankstumo priemonėmis, numatytomis Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 15 

straipsnio 9 dalyje. 

 

7 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

7 straipsnis  

Žvejybos draudimas siekiant apsaugoti neršiančias menkes 

1. 25 ir 26 pakvadračiuose nuo gegužės 1 d. iki rugpjūčio 31 d. draudžiama žvejoti bet kokios 

rūšies žvejybos įrankiais. 

2. 1 dalyje nustatytas draudimas netaikomas šiais atvejais: 
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a) vykdant žvejybos operacijas vien mokslinių tyrimų tikslais, jei tie tyrimai atliekami 

laikantis Reglamento (ES) 2019/1241 25 straipsnyje nustatytų sąlygų; 

b) Sąjungos žvejybos laivams, kurių bendrasis ilgis mažesnis nei 12 metrų, 

žvejojantiems žiauniniais, pinkliaisiais ar sieniniais tinklais, dugninėmis 

statomosiomis ūdomis, ūdomis, dreifuojančiosiomis ūdomis, rankinėmis ūdomis ir 

traukiamosiomis ūdomis ar panašiais pasyviosios žvejybos įrankiais rajonuose, 

kuriuose vandens gylis mažesnis nei 20 metrų, pagal nacionalinių kompetentingų 

institucijų išleistame oficialiame jūrlapyje nustatytas koordinates; 

c) Sąjungos žvejybos laivams, kurie žvejoja pelaginių žuvų išteklius, kurie skirti 

tiesiogiai žmonėms vartoti, žvejybos įrankiais, kurių tinklo akių dydis yra 45 

mm ar mažesnis, 25 pakvadratyje, kur vandens gylis yra mažesnis nei 50 metrų, 

remiantis nacionalinių kompetentingų institucijų išleistame oficialiame 

jūrlapyje nustatytomis koordinatėmis, ir kurių laimikis iškrovus rūšiuojamas. 

3. 22 ir 23 pakvadračiuose nuo sausio 15 d. iki kovo 31 d., o 24 pakvadratyje nuo gegužės 

15 d. iki rugpjūčio 15 d. draudžiama žvejoti visų rūšių žvejybos įrankiais. 

4. 3 dalyje nustatytas draudimas netaikomas šiais atvejais: 

a) vykdant žvejybos operacijas vien mokslinių tyrimų tikslais, jei tie tyrimai atliekami 

laikantis Reglamento (ES) 2019/1241 25 straipsnyje nustatytų sąlygų; 

b) Sąjungos žvejybos laivams, kurių bendrasis ilgis mažesnis nei 12 metrų, 

žvejojantiems žiauniniais, pinkliaisiais ar sieniniais tinklais, dugninėmis 

statomosiomis ūdomis, ūdomis, dreifuojančiosiomis ūdomis, rankinėmis ūdomis ir 

traukiamosiomis ūdomis ar panašiais pasyviosios žvejybos įrankiais rajonuose, 

kuriuose vandens gylis mažesnis nei 20 metrų, pagal nacionalinių kompetentingų 

institucijų išleistame oficialiame jūrlapyje nustatytas koordinates; 

c) Sąjungos žvejybos laivams, kurie žvejoja pelaginių žuvų išteklius, kurie skirti 

tiesiogiai žmonėms vartoti, žvejybos įrankiais, kurių tinklo akių dydis yra 45 

mm ar mažesnis, 24 pakvadratyje, kur vandens gylis yra mažesnis nei 40 metrų, 

remiantis nacionalinių kompetentingų institucijų išleistame oficialiame 

jūrlapyje nustatytomis koordinatėmis, ir kurių laimikis iškrovus rūšiuojamas; 

d) Sąjungos žvejybos laivams, 22 pakvadratyje dragomis žvejojantiems dvigeldžius 

moliuskus rajonuose, kuriuose vandens gylis yra mažesnis nei 20 metrų, pagal 

nacionalinių kompetentingų institucijų išleistame oficialiame jūrlapyje nustatytas 

koordinates. 

5. 2 dalies b punkte ir 4 dalies b ir c punktuose nurodytų Sąjungos žvejybos laivų kapitonai 

užtikrina, kad jų žvejybos veiklą bet kuriuo metu galėtų stebėti kompetentingos valstybės 

narės kontrolės institucijos. 

 

Įterpiamas 7a straipsnis: 
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7a straipsnis 

Žvejybos draudimas siekiant apsaugoti neršiančias silkes 25–27, 28.2, 29 ir 32 pakvadračiuose 

Pelagines rūšis draudžiama žvejoti pelaginiais tralais šiais laikotarpiais: 

- 25 ir 26 pakvadračiuose nuo balandžio 1 d. iki balandžio 30 d.; 

- 27 ir 28.2 pakvadračiuose nuo balandžio 16 d. iki gegužės 15 d.; 

- 29 ir 32 pakvadračiuose nuo gegužės 1 d. iki gegužės 31 d. 

 

12 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

12 straipsnio 1 punktas pakeičiamas taip: 

1) IA priedo B dalyje žvejybos galimybių lentelė dėl norveginių menkučių (Trisopterus 

esmarkii) Tarptautinės jūrų tyrinėjimo tarybos (ICES) 3a kvadrato Jungtinės Karalystės 

ir Sąjungos vandenyse (Skagerakas-Kategatas), ICES 4 parajonio Jungtinės Karalystės ir 

Sąjungos vandenyse ir ICES 2a kvadrato Jungtinės Karalystės vandenyse (Šiaurės jūra) 

pakeičiama taip: 

„Rūšis: Norveginės menkutės ir susijusi priegauda 

Trisopterus esmarkii 

Zona: 3a kvadratas; 4 parajonio Jungtinės 

Karalystės ir Sąjungos vandenys; 2a 

kvadrato Jungtinės Karalystės vandenys 

(NOP/2A3A4.) 

Metai 2023 
 

2024 
 

   

Danija 49 478 (1)(3) 8 226 (1)(6) Analitiniu įvertinimu pagrįstas BLSK 

Reglamento (EB) Nr. 847/96 3 straipsnio 1 ir 2 dalys 

netaikomos. 

Reglamento (EB) Nr. 847/96 4 straipsnis 

netaikomas. 

Vokietija 9 (1)(2)(3) 2 (1)(2)(6) 

Nyderlandai 36 (1)(2)(3) 6 (1)(2)(6) 

Sąjunga 49 524 (1)(3) 8 234 (1)(6) 

Jungtinė 

Karalystė 
10 204 (2)(3) 2 058 (2)(6) 

Norvegija 0 (4) 0 (4) 

Farerų Salos 0 (5) 0 (5) 

     

BLSK 59 728  10 292  

(1) Iki 5 % kvotos gali sudaryti juodadėmių menkių ir paprastųjų merlangų priegauda (OT2/*2A3A4). Juodadėmių 

menkių ir paprastųjų merlangų priegauda, įskaičiuojama į kvotą pagal šią nuostatą, ir rūšių, kurios 

įskaičiuojamos į kvotą pagal Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 15 straipsnio 8 dalį, priegauda drauge turi neviršyti 

9 % kvotos. 

(2) Pagal kvotą nustatytą kiekį galima žvejoti tik 2a, 3a kvadratų ir 4 parajonio Jungtinės Karalystės ir Sąjungos 

vandenyse. 

(3)  Gali būti sužvejota tik nuo 2022 m. lapkričio 1 d. iki 2023 m. spalio 31 d. 

(4) Turi būti naudojamos rūšiuojamosios grotos. 

(5) Turi būti naudojamos rūšiuojamosios grotos. Šis kiekis apima ne daugiau kaip 15 % neišvengiamos priegaudos 

(NOP/*2A3A4), kuri įskaičiuojama į šią kvotą. 

(6)  Gali būti sužvejota tik nuo 2023 m. lapkričio 1 d. iki 2024 m. spalio 31 d.  
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12 straipsnis papildomas šiuo punktu: 

3) IB priede žvejybos galimybių lentelė dėl paprastųjų stintenių (Mallotus villosus) ICES 

5 ir 14 parajonių Grenlandijos vandenyse pakeičiama taip: 

 

„Rūšis: Paprastoji stintenė 
Mallotus villosus 

Zona: 5 ir 14 parajonių Grenlandijos vandenys 
(CAP/514GRN) 

Danija Bus nustatyta 
 

Analitiniu įvertinimu pagrįstas BLSK 
Reglamento (EB) Nr. 847/96 3 straipsnio 1 ir 2 dalys netaikomos. 
Reglamento (EB) Nr. 847/96 4 straipsnis netaikomas. Vokietija Bus nustatyta 

 

Švedija Bus nustatyta 
 

Visos valstybės 

narės 
Bus nustatyta (1) 

Sąjunga Bus nustatyta (2) (3) 
Norvegija Bus nustatyta (3) 

   

BLSK Netaikoma 
 

(1) 

 

 
(2) 

Danija, Vokietija ir Švedija prieigą prie visų valstybių narių kvotos gali turėti tik išnaudojusios savo 

kvotas. Tačiau valstybės narės, kurioms skirta daugiau kaip 10 % Sąjungos kvotos, prieigos prie visų 

valstybių narių kvotos iš viso neturi. Apie į šią bendrą kvotą įskaičiuotiną laimikį pranešama atskirai 

(CAP/514GRN_AMS). 
Žvejyba gali būti pradėta, kai Sąjunga priima Grenlandijos valdžios institucijų pasiūlymą dėl tokių 

kvotų pagal Europos Sąjungos ir Grenlandijos Vyriausybės bei Danijos Vyriausybės tausios 

žvejybos partnerystės susitarimą ir jo įgyvendinimo protokolą. Valstybės narės užtikrina, kad jų 

laimikis neviršytų kiekio, kurį suteikė Grenlandijos valdžios institucijos, atėmus Norvegijai perkeltus 

kiekius. 
(3) 2023 m. spalio 15 d. – 2024 m. balandžio 15 d. žvejybos laikotarpiu.“ 

 

13 straipsnio b punktas pakeičiamas taip: 

b) 12 straipsnio 2 punktas taikomas nuo 2023 m. lapkričio 1 d. iki 2023 m. gruodžio 31 d.;
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2. KOMISIJOS PASIŪLYMO PRIEDO PAKEITIMAI 

1 lentelė 

       

        
Rūšis: Atlantinė silkė     Zona: 30–31 pakvadračiai   

  Clupea harengus     (HER/30/31.)   

Suomija    [...] 45 092 
[...]  Analitiniu įvertinimu 

pagrįstas BLSK 
    

Švedija 
 

[...] 9 908 
[...]  [...]  

Sąjunga 
 

[...] 55 000 
[...]  [...]  

BLSK   [...] 55 000  [...]          

[...]  [...]  

 [...]  

 

2 lentelė        

                

Rūšis: Atlantinė silkė     Zona: 22–24 pakvadračiai   

  Clupea harengus     (HER/3BC+24)   

Danija   [...] 110 (1) 
Analitiniu įvertinimu 

pagrįstas BLSK 
    

Vokietija 
 

[...] 435 (1) 
Reglamento (EB) Nr. 847/96 3 straipsnio 2 ir 3 

dalys netaikomos. 

Suomija 
 

 0 (1) 
Reglamento (EB) Nr. 847/96 4 straipsnis 

netaikomas. 

Lenkija 
 

[...] 103 (1) 
    

Švedija 
 

[...] 140 (1) 
    

Sąjunga 
 

[...] 788 (1) 
    

BLSK 
 

[...] 788 (1) 
    

(1) Tik priegauda. Pagal šią kvotą specializuotoji žvejyba neleidžiama. 

 Nukrypstant nuo pirmos pastraipos, atlantinės silkės gali būti tikslingai žvejojamos vykdant žvejybos 

operacijas vien mokslinių tyrimų tikslais, jeigu tie tyrimai atliekami laikantis Reglamento 

(ES) 2019/1241 25 straipsnyje nustatytų sąlygų. 

Nukrypstant nuo pirmos pastraipos, pagal šią kvotą nustatytą kiekį leidžiama sužvejoti Sąjungos 

žvejybos laivams, kurių bendrasis ilgis mažesnis nei 12 metrų, žvejojantiems žiauniniais tinklais, 

pinkliaisiais tinklais, rankinėmis ūdomis, užtveriamaisiais tinklais ar traukiamosiomis ūdomis. 

Tų žvejybos laivų kapitonai užtikrina, kad jų žvejybos veiklą bet kuriuo metu galėtų stebėti 

kompetentingos valstybės narės kontrolės institucijos. 

 

3 lentelė 
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Rūšis: Atlantinė silkė     Zona: 
25–27, 28.2, 29 ir 32 

pakvadračių Sąjungos vandenys 

  Clupea harengus     (HER/3D-R30)   

Danija   [...] 888 
[...]  Analitiniu įvertinimu 

pagrįstas BLSK 
    

Vokietija 
 

[...] 235 
[...]  

Reglamento (EB) Nr. 847/96 3 straipsnio 2 ir 3 

dalys netaikomos. 

Estija  
 

[...] 4 535 
[...]  Reglamento (EB) Nr. 847/96 4 straipsnis 

netaikomas. 

Suomija 
 

[...] 8 853 
[...]  

    

Latvija 
 

[...] 1 119 
[...]  

    

Lietuva 
 

[...] 1 178 
[...]  

    

Lenkija 
 

[...] 10 057 
[...]  

    

Švedija 
 

[...] 13 503 
[...]  

    

Sąjunga 
 

[...] 40 368 
[...]  

    

BLSK   Netaikoma           

[...]  [...]  

 [...]  

 

4 lentelė 

       

 
       

Rūšis: Atlantinė silkė     Zona: 28.1 pakvadratis   

  Clupea harengus     (HER/03D.RG)   

Estija   [...] 17 529 
 

Analitiniu įvertinimu 

pagrįstas BLSK 
    

Latvija 
 

[...] 20 430 
 

Taikomas šio reglamento 6 straipsnis. 
 

Sąjunga 
 

[...] 37 959 
     

BLSK   [...] 37 959           

 

 

6 lentelė 

       

        
Rūšis: Atlantinė menkė     Zona: 22–24 pakvadračiai   

  Gadus morhua     (COD/3BC+24)   
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Danija [...]  [...] 148 (1) 
Atsargumo principu 

pagrįstas BLSK 
    

Vokietija 
 

[...] 73 (1) 
Reglamento (EB) Nr. 847/96 3 straipsnis 

netaikomas. 

Estija  
 

[...] 3 (1) 
 

Suomija 
 

[...] 3 (1) 
    

Latvija 
 

[...] 12 (1) 
    

Lietuva 
 

[...] 8 (1) 
    

Lenkija 
 

[...] 40 (1) 
    

Švedija 
 

[...] 53 (1) 
    

Sąjunga 
 

[...] 340 (1) 
    

BLSK 
 

[...] 340 (1) 
    

(1) Tik priegauda. Pagal šią kvotą specializuotoji žvejyba neleidžiama. 

  Nukrypstant nuo pirmos pastraipos, atlantinės menkės gali būti tikslingai žvejojamos vykdant žvejybos 

operacijas vien mokslinių tyrimų tikslais, jeigu tie tyrimai atliekami laikantis Reglamento 

(ES) 2019/1241 25 straipsnyje nustatytų sąlygų. 

10 lentelė 

Rūšis: Atlantinis šprotas     Zona: 
22–32 pakvadračių Sąjungos 

vandenys 

  Sprattus sprattus     (SPR/3BCD-C)   

Danija   [...] 19 827  Analitiniu įvertinimu 

pagrįstas BLSK 
    

Vokietija 
 

[...] 12 561  Taikomas šio reglamento 6 straipsnis. 
 

Estija  
 

[...] 23 024  

    

Suomija 
 

[...] 10 379  

    

Latvija 
 

[...] 27 807  

    

Lietuva 
 

[...] 10 059  

    

Lenkija 
 

[...] 59 013  

    

Švedija 
 

[...] 38 330  

    

Sąjunga 
 

[...] 201 000 

201 000 

 

    

BLSK   Netaikoma           
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3. PAREIŠKIMAI 

 

Komisijos pareiškimas dėl Botnijos jūros ir centrinės Baltijos jūros dalies silkių 

Komisija atkreipia dėmesį į Tarybos sprendimą nustatyti mažo lygio Botnijos jūros ir centrinės 

Baltijos jūros dalies silkių bendrus leidžiamus sužvejoti kiekius (BLSK), taip pat taisomąsias 

priemones, kuriomis siekiama atkurti tuos išteklius, kad jie viršytų MSY Btrigger. 

 

Tačiau Komisija apgailestauja, kad Taryba nenusprendė 2024 m. uždrausti tikslinės abiejų išteklių 

žvejybos, nes tai padarius ištekliai galėtų atsikurti greičiau. 

 

Komisijos pareiškimas dėl daugiamečių planų 

Komisija supranta priežastis, dėl kurių valstybės narės prašo pateikti pasiūlymą dėl Baltijos jūros, 

Šiaurės jūros ir Vakarų vandenų daugiamečio plano tikslinio dalinio pakeitimo. Komisija primena, 

kad pagal Sutartį ji turi teisę inicijuoti teisės aktus. Būtent Komisija turi įvertinti, kada teikti tokį 

pasiūlymą ir koks turi būti jo turinys. 

 

Komisijos, Suomijos ir Švedijos deklaracija dėl lašišų žvejybos valdymo 29N ir 30 

pakvadračiuose 

Suomija ir Švedija mano, kad Ljungano upės lašišų ištekliai labai nukentėjo dėl ligos, tačiau 

2023 m. šių išteklių būklė pagerėjo: neršti migravo daugiau žuvų ir apskaičiuotas didesnis rituolių 

skaičius. 

 

Suomija ir Švedija taip pat mano, kad tai, ar Ljungano upės lašišų ištekliai pasieks Blim, iš dalies 

priklauso ir nuo mirtingumo dėl žvejybos. Todėl jos mano, kad siekiant atkurti Ljungano upės lašišų 

išteklius veiksmingesnės yra tikslinės valdymo priemonės. 

 

Suomija ir Švedija mano, kad pavėlinta verslinės ir mėgėjų vykdomos lašišų žvejybos pradžia 

(2024 m. gegužės 20 d.) būtų reikšmingas apribojimas, palyginti su pradėjimu gegužės 1 d., kaip 

rekomendavo ICES. Jos mano, kad tai sudarytų sąlygas ankstyvai migracijai ir vertingos didelės 

laukinės lašišos, įskaitant Ljungano upės lašišų išteklių individus, galėtų migruoti į upes, kuriose 
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neršia, prieš prasidedant lašišų žvejybai. Be to, Švedija būtų pasirengusi įgyvendinti regioninius 

lašišų žvejybos Ljungano upėje ir už jos ribų apribojimus. 

 

Suomija ir Švedija taip pat sutinka, kad iki 53 967 lašišų sumažintas BLSK yra svarbi priemonė 

lašišų ištekliams išsaugoti. 

 

Komisija, glaudžiai bendradarbiaudama su Suomija ir Švedija, skubiai paprašys ICES kuo greičiau 

pateikti mokslines rekomendacijas dėl valdymo priemonių, kurias Suomija ir Švedija yra 

pasirengusios taikyti lašišų žvejybai 29N ir 30 pakvadračiuose. Suomija ir Švedija teiks ICES ir 

Komisijai reikiamą mokslinę informaciją ir ekspertines žinias, kurių reikia tokioms 

rekomendacijoms parengti. Remdamasi tomis ICES rekomendacijomis, Komisija, jei tikslinga, 

pateiks pasiūlymą iš dalies pakeisti Žvejybos Baltijos jūroje galimybių reglamentą. 

 

Danijos, Estijos, Lenkijos, Vokietijos ir Švedijos bendras pareiškimas dėl mėgėjų vykdomos 

vakarinės dalies menkių žvejybos 

Danijai, Estijai, Lenkijai, Vokietijai ir Švedijai vis dar susirūpinimą kelia vakarinės dalies menkių 

išteklių būklė ir jos tebėra įsipareigojusios imtis priemonių, kad šie ištekliai atsikurtų. Be to, jos 

pripažįsta socioekonominę ir kultūrinę mėgėjų žvejybos svarbą. Pirmiau minėtos valstybės narės 

ragina Komisiją apsvarstyti galimybę būsimuose pasiūlymuose atnaujinti mėgėjų vykdomą 

vakarinės dalies menkių žvejybą, kai tik remiantis mokslinėmis rekomendacijomis bus galima vėl 

nustatyti tinkamą dienos ribą. Siekiant apsaugoti vakarinės dalies menkių išteklius, taip pat būtų 

galima apsvarstyti papildomas bendras mėgėjų vykdomos menkių žvejybos priemones, pvz., 

nustatyti mažiausius ir didžiausius orientacinius dydžius. 

 

Danijos, Estijos, Latvijos, Lenkijos, Lietuvos, Suomijos, Švedijos ir Vokietijos bendras 

pareiškimas dėl Pagrindinio reglamento 15 straipsnio 9 dalies taikymo rytinės Baltijos jūros 

dalies ir vakarinės Baltijos jūros dalies menkių ištekliams 2024 m. 

Atsižvelgdamos į tai, kad rytinės Baltijos jūros dalies ir vakarinės Baltijos jūros dalies menkių 

išteklių biomasė nesiekia Blim, ir siekdamos užtikrinti išteklių atsikūrimą pagal Reglamentą (ES) 

2016/1139 Danija, Estija, Latvija, Lenkija, Lietuva, Suomija, Švedija ir Vokietija įsipareigoja šių 

išteklių atžvilgiu 2024 m. Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 15 straipsnio 9 dalyje numatytomis metų 

sandūros lankstumo priemonėmis nesinaudoti. Šiuo įsipareigojimu reaguojama į dabartines 
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išskirtines aplinkybes, susijusias su rytinės Baltijos jūros dalies ir vakarinės Baltijos jūros dalies 

menkių ištekliais. 

Danijos, Lenkijos, Suomijos, Švedijos ir Vokietijos bendras pareiškimas dėl Pagrindinio 

reglamento 15 straipsnio 9 dalies taikymo vakarinės Baltijos jūros dalies silkių ištekliams 

2024 m. 

Atsižvelgdamos į tai, kad vakarinės Baltijos jūros dalies silkių išteklių biomasė nesiekia Blim, ir 

siekdamos užtikrinti išteklių atsikūrimą pagal Reglamentą (ES) 2016/1139 Danija, Lenkija, 

Suomija, Švedija ir Vokietija įsipareigoja šių išteklių atžvilgiu 2024 m. Reglamento (ES) 

Nr. 1380/2013 15 straipsnio 9 dalyje numatytomis metų sandūros lankstumo priemonėmis 

nesinaudoti. Šiuo įsipareigojimu reaguojama į dabartines išskirtines aplinkybes, susijusias su 

vakarinės Baltijos jūros dalies silkių ištekliais. 

Danijos, Estijos, Latvijos, Lenkijos, Lietuvos ir Vokietijos bendras pareiškimas dėl 

Pagrindinio reglamento 15 straipsnio 9 dalies taikymo pagrindinio baseino lašišų ištekliams 

2024 m. 

Atsižvelgdamos į tai, kad 22–30 ICES kvadratuose beveik visi laukinių lašišų upių ištekliai yra 

gerokai mažesni nei Rlim, ir siekdamos užtikrinti išteklių atsikūrimą Danija, Estija, Latvija, Lenkija, 

Lietuva ir Vokietija įsipareigoja šių išteklių atžvilgiu 2024 m. Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 15 

straipsnio 9 dalyje numatytomis metų sandūros lankstumo priemonėmis nesinaudoti. Šiuo 

įsipareigojimu reaguojama į dabartines išskirtines aplinkybes, susijusias su laukinių lašišų upių 

ištekliais 22–30 ICES kvadratuose. 

Komisijos ir Danijos, Estijos, Latvijos, Lenkijos, Lietuvos, Suomijos, Švedijos bei Vokietijos 

bendras pareiškimas dėl rytinės ir vakarinės Baltijos jūros dalių menkių kvotų mainų 

Vadovaujantis solidarumo principu, valstybė narė, kuriai reikia ne visos rytinės ar vakarinės 

Baltijos jūros dalies menkių priegaudos kvotos, stengsis susitarti dėl kvotų mainų su valstybe nare, 

kuri gali įrodyti, kad dėl ribotos jos turimos rytinės ar vakarinės Baltijos jūros dalies menkių kvotos 

ji patirs reiškinio, kai dėl tam tikros rūšies tenka stabdyti kitą žvejybą, poveikį. 

Danijos, Estijos, Lenkijos, Lietuvos ir Vokietijos bendras pareiškimas dėl pagrindinio baseino 

lašišų kvotų perleidimo
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Vadovaujantis solidarumo principu ir pripažįstant Suomijos ir Švedijos įdėtas išsaugojimo 

pastangas, dėl kurių lašišų išteklių būklė jų vandenyse tapo gera, valstybė narė, kuri negali išnaudoti 

visos jos turimos pagrindinio baseino lašišų kvotos, apsvarstys galimybę savanoriškai perleisti 

nepanaudotą arba nenaudojamą tos kvotos dalį Suomijai ir (arba) Švedijai. 

Bendras Komisijos ir Vokietijos pareiškimas dėl galimybės Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 

akvakultūros fondo (EJRŽAF) lėšomis remti laikiną žvejybos veiklos nutraukimą 

1. Pagal 2016 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/1139, kuriuo 

nustatomas daugiametis Baltijos jūros menkių, silkių ir šprotų išteklių valdymo ir tų išteklių 

žvejybos planas, 5 straipsnio 3 dalies a punktą, to reglamento 5 straipsnio tikslais taisomosios 

priemonės tam tikromis sąlygomis gali apimti valstybių narių neatidėliotinas priemones pagal 

2013 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1380/2013 dėl bendros 

žuvininkystės politikos 13 straipsnį. 

2. Todėl, atsižvelgdama į Tarptautinės jūrų tyrinėjimo tarybos (ICES) atliktą menkių ir silkių 

išteklių 22–24 pakvadračiuose įvertinimą, Vokietija mano, kad būtina patvirtinti neatidėliotinas 

priemones pagal Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 13 straipsnio 1 dalį. Neatidėliotinos priemonės 

22–24 pakvadračiuose Vokietijos žvejybos laivų atveju – tai, be menkių žvejybos neršto metu 

neršto vietoje draudimo, nustatyto Reglamento, kuriuo nustatomos tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų 

išteklių grupių žvejybos Baltijos jūroje galimybės 2024 m., 7 straipsnio 3 dalyje (tuo laikotarpiu 

netaikoma 7 straipsnio 4 dalies b punkte nustatyta išimtis), papildomai nustatytas 30 dienų 

draudimas žvejoti menkes siekiant jas apsaugoti, ir silkių žvejybos apribojimas papildomam 30 

dienų laikotarpiui, kurio metu netaikoma tam tikrai mažos apimties priekrantės žvejybai taikoma 

draudimo tikslingai žvejoti vakarinės dalies silkes išimtis, ir žvejybos su didele silkių priegauda 

apribojimas papildomam 30 dienų laikotarpiui. 

3. Komisija ir Vokietija sutinka, kad ši neatidėliotina priemonė atitinka finansavimo reikalavimus 

pagal 2021 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2021/1139, kuriuo 

nustatomas Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondas ir iš dalies keičiamas 

Reglamentas (ES) 2017/1004, jei ji atitinka to reglamento 21 straipsnio 2 dalies c punkte nustatytas 

sąlygas. 

________________________ 
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